
2476 F. t. beslutn. om partnerskabs- og samarbejdsaftalen vedr. Republikken Kasakhstan I 

a) fordele, der indrømmes med det sigte at op- 
rette en toldunion eller et frihandelsområde 
eller i kraft af oprettelsen af en sådan union 
eller et sådant område 

b) fordele, der indrømmes bestemte lande i 
overensstemmelse med GATT og andre in- 
ternationale aftaler til gavn for udviklings- 
landene 

c) fordele, der indrømmes nabolande for at let- 
te grænsetrafikken.'. 

3. Bestemmelserne i stk. l finder i en over- 
gangsperiode indtil den 31. december 1998 el- 
ler Republikken Kasakhstans tiltrædelse af 
GATT, hvis denne sker forinden, ikke anven- 
delse på de i bilag I anførte fordele, som Re- 
publikken Kasakhstan indrømmer andre stater 
opstået ved Sovjetunionens opløsning. 

Artikel 9 

1. Parterne er enige om, at princippet om 
transitfrihed er en væsentlig forudsætning for 
at nå denne aftales mål. 

I den forbindelse sørger hver part for, at va- 
rer med oprindelse eller bestemmelsessted i 
den anden parts toldområde uhindret kan tran- 
sitere via eller gennem dens område. 

2. Reglerne i artikel V, stk. 2, 3, 4 og 5, i 
GATT finder anvendelse mellem de to parter. 

3. Reglerne i denne artikel berører ikke even- 
tuelle særregler for specifikke sektorer, såsom 
transport, eller varer, der måtte være aftalt mel- 
lem parterne. 

Artikel 10 

Uden at det berører de rettigheder og forplig- 
telser, der følger af for begge parter bindende I 
internationale konventioner om midlertidig 
indførsel af varer, indrømmer hver part des- 
uden den anden part fritagelse for indførselsaf- 
gifter og -told på midlertidigt indførte varer i de 
tilfælde og efter de procedurer, der måtte være 
fastlagt i andre internationale konventioner på 
området, som den er bundet af, i overensstem- 
melse med dens lovgivning. Der tages hensyn 
til de betingelser, hvorunder den pågældende 
part har accepteret forpligtelserne i medfør af 
sådanne konventioner. 

Artikel 11 

1. Varer med oprindelse i Republikken Ka- 
sakhstan indføres i Fællesskabet uden kvanti- 

tative restriktioner, jf. dog bestemmelserne i ar- 
tikel 13, 16 og 17 i denne aftale og bestemmel- 
serne i artikel 77, 81, 244, 249 og 280 i akten 
vedrørende Spaniens og Portugals tiltrædelse . 
af Fællesskabet. 

2. Varer med oprindelse i Fællesskabet ind- 
føres i Republikken Kasakhstan uden kvantita- 
tive restriktioner og foranstaltninger med til- 홢 
svarende virkning, jf. dog bestemmelserne i ar- 
tikel 13, 16 og 17 i denne aftale. 

Artikel 12 

Varer handles mellem parterne til markeds- 
priser. 

Artikel 13 

1. Såfremt en vare indføres i en parts område 
i så øgede mængder og under sådanne 'omstæn- 
digheder, at det forvolder eller kan forvolde 
skade for de indenlandske producenter af til- 
svarende eller direkte konkurrerende varer, 
kan Fællesskabet eller Republikken Kasakh- 
stan alt efter, hvem af dem der er berørt, træffe 
passende foranstaltninger i overensstemmelse 
med nedenstående procedurer og betingelser. 

2. Før der træffes foranstaltninger eller i de 
tilfælde, hvor stk. 4 finder anvendelse, snarest 
muligt derefter, meddeler Fællesskabet eller 
Republikken Kasakhstan Samarbejdsrådet alle 
fornødne oplysninger med henblik på, at der 
kan findes en for begge parter tilfredsstillende 
løsning som omhandlet i afsnit IX. 

3. Hvis parterne på grundlag af konsultatio- 
nerne ikke senest 30 dage efter sagens forelæg- 
gelse for Samarbejdsrådet når til enighed om, 
hvilke foranstaltninger der skal træffes over for 
situationen, kan den part, der anmodede. om 
konsultationerne, begrænse indførslen af de 
pågældende varer i det omfang og tidsrum, det 
er nødvendigt for at forebygge eller afhjælpe 
skaden, eller træffe andre formålstjenlige for- 
anstaltninger. 

4. I kritiske situationer, hvor en forsinkelse 
ville medføre en skade, som vanskeligt kan gen- 
oprettes, kan parterne træffe foranstaltninger- 
ne inden konsultationerne under forudsætning 
af, at der tilbydes konsultationer straks efter, at 
foranstaltningerne er truffet. 

5. Ved valget af foranstaltninger efter denne 
artikel skal de kontraherende parter foretrække 
de foranstaltninger, der griber mindst forstyr- 


